


SUPPORT INFORMATION

Need further help, you can contact us by:
A. Service E-mail: inwa_support@innosystemtech.com
B. Or contact us on Amazon
1. Go to Your Orders.
2. Find your order in the list.
3. Select Problem with order.
4. Choose your topic from list displayed. Select Contact seller.

UK REP
GOAL REACH CONSULTING LTD
OFFICE 1029 3 HARDMAN STREET 10TH
FLOOR, SPINNINGFIELDS MANCHESTER,
UK M3 3HF

We simply act as UK representative for cross-border sellers, and are not 
manufacturers/importers/distributors for the product, nor involved in the 
manufacture/import/sale of the product. 
Therefore, we are not responsible for any after-sales services related to 
the product. ln case of any product quality or infringement issues, the 
manufacturer/importer/seller shall be solely held responsible.

OST UK 20230424000006 goalservice@hotmail.com

EU REP
SUCCESS COURIER SL
CALLE RIO TORMES NUM.1, PLANTA 1, 
DERECHA , OFICINA 3,Fuenlabrada,
Madrid, 28947 Spain

We simply act as EU representative for cross-border sellers, and are not 
manufacturers/importers/distributors for the product, nor involved in the 
manufacture/import/sale of the product. 
Therefore, we are not responsible for any after-sales services related to 
the product. ln case of any product quality or infringement issues, the 
manufacturer/importer/seller shall be solely held responsible.

OST_EU_20230424000022 successservice2@hotmail.com

Merci d'avoir acheté ce produit. Veuillez lire toutes les informations
de sécurité et les instructions d'utilisation avant d'utiliser l'enceinte
Bluetooth.

• Veuillez lire et suivre cette instruction.
• Veuillez conserver ou utiliser à température ambiante.
• Veuillez ne pas utiliser ce produit près de sources de chaleur telles 
   que radiateurs, régulateurs d'enthalpie, cuisinières ou autres 
   instruments générant de la chaleur (y compris les amplificateurs).
• Tout type de dysfonctionnement doit être réparé par du personnel 
   de maintenance professionnel, le démontage sans autorisation 
   annulera la garantie.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

MZ-621
Haut-parleur réseau sans fil

MZ-621

Haut-parleur réseau sans fil

Français Français

PARÁMETRO

Français

Version Bluetooth:

Distance sans fil:

Puissance de sortie:

Distorsion:

Plage de fréquences:

SNR:

Niveau d'étanchéité:

5.3

≤15M

DC 20V

40W

＜1%

20Hz-20KHz

>80dB

IPX5

NOTICE D'UTILISATION

PANNEAU DE CONTRÔLE ET PORTS

Français

SCHÉMA D'INSTALLATION

Français

Étape 3

Installez le haut-parleur sur le 
support, ajustez-le à l'angle 
souhaité et serrez la vis.

Remarque:
1. Assurez-vous du bon 
    fonctionnement de l'enceinte 
    avant l'installation. 
2. Les outils de la Figure A ne sont 
    pas inclus.

Retirez le support, percez deux 
trous de montage dans le mur 
(voir Figure A).

Étape 1

Étape 2

Vissez le support aux trous de 
montage sur le mur à l'aide des vis 
fournies avec les accessoires.

Français

MZ-621

Haut-parleur réseau sans fil

MANUEL DU PRODUIT

Français

DIMENSIONS
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Haut-parleur X 2

Adaptateur secteur
20V DC

VisExpansion en plastique

Télécommande Manuel d'utilisation

CONTENU DU PAQUET

Touche Marche/Arrêt : Appuyez brièvement
pour allumer/éteindre
Appuyez brièvement : Lecture/Pause

Appuyez brièvement : Augmenter le volume

Appuyez brièvement : Diminuer le volume

Touche d'appairage Bluetooth : 
Appuyez brièvement pour entrer en mode 
d'appairage Bluetooth

Touche de sourdine de l'enceinte : Cliquez 
pour couper le son

Appuyez brièvement : Morceau précédent

Appuyez brièvement : Morceau suivant

Touche de mise en réseau : Appuyez 
brièvement pour entrer en mode d'appairage 
réseau

Étape 3
Lorsque plusieurs haut-parleurs entrent avec succès en mode réseau,  
la lumière bleue du haut-parleur principal reste allumée, et la  
lumière rouge des haut-parleurs Aux. reste également allumée.

Le voyant rouge de la machine
Aux. reste toujours allumé

 

Le voyant bleu du haut-parleur principal
est toujours allumé
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MZ-621

La lumière bleue est toujours allumée

Le feu rouge est toujours
allumé

*Méthode de sortie du mode réseau:
  Après avoir connecté avec succès plusieurs haut-parleurs, pointez 
  la télécommande vers le haut-parleur Aux. et appuyez sur la 
  touche de couplage Bluetooth "     " de la télécommande jusqu'à 
  ce que la lumière bleue du haut-parleur Aux. clignote 
  rapidement pour sortir du mode réseau.
  (REMARQUE: Appuyez à nouveau sur la touche de mise en réseau 
  "     ", le haut-parleur Aux. entrera à nouveau en mode réseau.)

Appariement en réseau avec plusieurs haut-parleurs:
Après avoir terminé l'étape 1, vous avez connecté en Bluetooth un 
haut-parleur (principal) à votre téléphone portable, allumez les 
autres haut-parleurs (Aux.) et ils se coupleront automatiquement 
avec le haut-parleur principal lorsque leurs voyants seront rouges.
(Remarque: si le voyant du haut-parleur Aux. ne s'affiche pas en 
rouge après leur mise sous tension, appuyez brièvement sur la 
touche de mise en réseau "     " de la télécommande pour passer au 
rouge)

Étape 2

MANUEL DU PRODUIT

Manuel du produit

Tension d'entrée:

Vielen Dank für Ihren Kauf. Lesen Sie bitte vor der Verwendung des
BT Lautsprechers die Sicherheits- und Bedienungsanweisungen.

• Bitte lesen Sie diese Anweisung und befolgen Sie sie.
• Bitte lagern oder verwenden Sie bei Raumtemperatur.
• Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von 
   Wärmequellen wie Heizkörpern, Thermostaten, Öfen oder anderen 
   Wärme erzeugenden Geräten (einschließlich Verstärkern).
• Alle Arten von Fehlfunktionen sollten von professionellem 
   Wartungspersonal repariert werden. Das Öffnen ohne Erlaubnis 
   führt zum Verlust der Garantie.

SICHERHEITSHINWEISE

MZ-621
Kabelloser Netzwerklautsprecher

Deutsch Deutsch

PARÁMETRO

Deutsch

Bluetooth-Version:

Drahtlose Entfernung:

Ausgangsleistung:

Verzerrung:

Frequenzbereich:

SNR:

Wasserdichter Level:

5.3

≤15M

DC 20V

40W

＜1%

20Hz-20KHz

>80dB

IPX5

BETRIEBSANLEITUNG

LAUTSPRECHER-BEDIENFELD UND ANSCHLÜSSE

Deutsch

INSTALLATIONSDIAGRAMM

Deutsch

Schritt 3

Installieren Sie den Lautsprecher 
auf der Halterung, stellen Sie ihn 
in den gewünschten Winkel ein 
und ziehen Sie die Schraube fest.

Hinweis:
1. Bitte stellen Sie sicher, dass der 
    Lautsprecher vor der Installation 
    normal funktioniert.
2. Werkzeuge in Abbildung A nicht 
    enthalten.

Entfernen Sie die Halterung und 
bohren Sie zwei Montagelöcher in 
die Wand (siehe Abbildung A).

Schritt 1

Schritt 2

Befestigen Sie die Halterung mit 
den mitgelieferten Schrauben an 
den Montagelöchern an der Wand.

Deutsch

MZ-621

Kabelloser Netzwerklautsprecher

PRODUKTHANDBUCH

Deutsch

PARAMETER
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Lautsprecher X 2

20V DC-Netzteil SchraubePlastikexpansion

Fernbedienung Bedienungsanleitung

PACKUNGSINHALT

Ein-/Aus-Taste: Kurzes Drücken zum 
Ein-oder Ausschalten
Kurzes Drücken: Wiedergabe/Pause

Kurzes Drücken: Lautstärke erhöhen

Kurzes Drücken: Lautstärke verringern

Bluetooth-Kopplungstaste: 
Kurzes Drücken zum Betreten des 
Bluetooth-Kopplungsmodus

Stummschaltungstaste: 
Klicken Sie, um stummzuschalten

Kurzes Drücken: Vorheriger Song

Kurzes Drücken: Nächster Song

Netzwerktaste: Kurzes Drücken zum 
Betreten des Netzwerk-Kopplungsmodus

Schritt 3
Wenn mehrere Lautsprecher erfolgreich in den Netzwerkmodus 
wechseln, leuchtet die blaue Leuchte des Haupt durchgehend, und 
die rote Leuchte der Aux. leuchtet ebenfalls durchgehend.

Der Aux. Lautsprecher hat 
immer das blaue Licht an

Die blaue Leuchte des Haupt
ist immer eingeschaltet

Entfe
rn

ung in
 ei

ner
 

ger
ad

en
 Li

nie

≤30 M
et

er

Haupt

Aux.

Der Hauptredner
verbindet sich mit
dem Mobiltelefon
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MZ-621

Das blaue Licht ist immer eingeschaltet

Die rote Lampe ist 
immer an

*Methode zum Verlassen des Netzwerkmodus:
  Nach erfolgreicher Verbindung mehrerer Lautsprecher richten 
  Sie die Fernbedienung auf den Aux. und drücken Sie die 
  Bluetooth-Pairing-Taste "     " der Fernbedienung, bis die blaue 
  Leuchte des Aux. schnell blinkt, um den Netzwerkmodus zu 
  verlassen.
  (HINWEIS: Drücken Sie erneut die Netzwerk-Taste "     ", um den 
  Aux. erneut in den Netzwerkmodus zu versetzen.)

Netzwerkverbindung mit mehreren Lautsprechern:
Nach Abschluss von Schritt 1 haben Sie einen Lautsprecher (Haupt)
über Bluetooth mit Ihrem Mobiltelefon verbunden. Schalten Sie die
anderen Lautsprecher (Aux.) ein, und sie werden sich automatisch 
mit dem Hauptlautsprecher verbinden, wenn ihre Leuchten rot sind.
(Hinweis: Wenn die Leuchte des Aux. nach dem Einschalten nicht 
rot leuchtet, drücken Sie kurz die Netzwerk-Taste "     " auf der 
Fernbedienung, um auf rot umzuschalten)

Schritt 2

MZ-621

Kabelloser Netzwerklautsprecher

PRODUKTHANDBUCH

Produkthandbuch

Eingangsspannung:

感谢您购买此产品。 在使用无线音箱之前，请阅读所有安全信息
和操作说明。

• 请阅读并遵循本说明。
• 请在室温下保存或使用。
• 请勿在热源附近使用本产品，如散热器、焓调节器、火炉或其他发热
   仪器（包括放大器）。
• 各类故障均应由专业维修人员进行维修，擅自拆卸将导致保修失效。

安全守则

MZ-621

中文 中文 中文 中文 中文

蓝牙版本:

无线距离:

输入电压:

输出功率:

失真度:

频率响应:

信噪比:

防水等级:

5.3

≤15M

DC 20V

40W

＜1%

20Hz-20KHz

>80dB

IPX5

产品参数产品手册

无 线 组 网 音 箱

中文
安装步骤

步骤2
使用附件中的螺钉将支架拧入墙
壁上的安装孔。

步骤1
从产品上拆下支架，按照间距在
墙上钻两个安装孔（见图A）。

注意
1.安装前请确认音箱能正常工作。
2.图A中的工具不包括在内。

步骤3
将音箱安装在支架上，将其调整
到您想要的角度并拧紧螺丝。

产品描述
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20V 直流电源
适配器

螺丝钉塑料
膨胀钉

遥控器 说明书

包装内容

产 品 手 册

无 线 组 网 音 箱

MZ-621

音箱 X 2

步骤2
多个音箱组网配对方法：
完成步骤1后，已经连接上手机蓝牙的音箱作为主机，然后打开其他
音箱（从机）电源，当从机红灯闪烁时，从机将自动与主机配对。

（注意：如从机通电后指示灯不显示红色，短按遥控器上的组网键
   即可切换到红色）

步骤3
当主、从机完成组网配对后，主机蓝灯长亮，从机红灯长亮。

从机红灯长亮主机蓝灯长亮

直线距离≤30米

主机

从机

主机连上手机

直线距离≤15米

从机连上主机

MZ-621

蓝灯长亮

红灯长亮

产 品 手 册

无 线 组 网 音 箱

MZ-621

控制面板和界面

开关键：短按开关机
播放/暂停键：短按播放暂停
上一曲：短按上一曲

音量+：短按增加音量
音量--：短按降低音量
组网键：短按进入组网配对状态
蓝牙配对键：短按进入蓝牙配对状态
功放静音键：单击静音

下一曲：短按下一曲 蓝灯快闪

操作指令

距离≤15米

MZ-621

步骤1
蓝牙连接方式：
打开音箱电源，蓝灯快闪，打开手机蓝牙搜索“MZ-621”并与其连接。

（注意：如音箱通电后红灯快闪，短按遥控器上的蓝牙配对键       切换到
   蓝灯快闪。蓝灯快闪时才能连接蓝牙）

*断开组网模式方法：两台或多台音箱连接成功后，遥控器对准从机，
  短按遥控器上的蓝牙配对键      至蓝灯快闪即解除组网模式。
（再次短按遥控器上的组网键       至红灯快闪，从机会再次进入自动
   组网模式。）

主机

从机1 从机2 从机3

蓝灯快闪
解除组网

Étape 1
Connexion Bluetooth avec un haut-parleur:
Allumez le haut-parleur en le connectant à l'alimentation électrique, 
le témoin bleu clignote. Activez le Bluetooth de votre téléphone 
portable pour rechercher "MZ-621" et connectez-vous à celui-ci.
(Remarque: Si le témoin rouge clignote après l'allumage du 
haut-parleur, appuyez brièvement sur la touche de jumelage 
Bluetooth "       " de la télécommande pour passer au 
clignotement du témoin bleu. Le Bluetooth ne peut être connecté 
que lorsque le témoin bleu clignote.)
                          

Distance≤15M

MZ-621

Le voyant bleu clignote rapidement

Schritt 1
Bluetooth-Verbindung mit einem Lautsprecher:
Schalten Sie den Lautsprecher ein. Blaue Anzeige blinkt. 
Mobiltelefon Bluetooth aktivieren, nach "MZ-621" suchen und 
verbinden. Hinweis: Bei roter Anzeige Bluetooth-Pairing-Taste 
"      " drücken, um zur blauen Anzeige zu wechseln. 
Bluetooth nur bei blauer Anzeige verbinden.
                          

Entfernung≤15M

MZ-621

Die blaue Leuchte blinkt schnell

Haupt

Aux. 1 Aux. 2 Aux. 3

Die blaue Leuchte blinkt
schnell, um das Netzwerk

abzubrechen

Principal

Aux. 1 Aux. 2 Aux. 3

La lumière bleue clignote
rapidement pour annuler

le réseau


